
๑๐๔ ขวงผญา

 ในบรรดาประเทศหรือเมืองที่ปกครองโดยกษัตริยหรือพระเจาแผนดิน
สืบตอกันมา เมื่อมีการผลัดแผนดินใหม เจาหัวเมืองตางๆ ที่เปนพันธมิตรหรือ
เจาเมอืงทีอ่ยูใตการปกครองจะมาเองหรือมฉิะนัน้กส็งตวัแทนมารวมพธิ ี “สงสการ” 
(พธิทีาํศพ) พระเจาแผนดนิองคกอนทีส่ิน้พระชนมไปแลวและแสดงความจงรกัภกัดี
ตอพระเจาแผนดินองคใหม โดยเขารับหนังสือราชสัจจะและทําพิธีถือนํ้าถวาย
สัตย พิธีกรรมดังกลาวมักไมปรากฏในหนังสือประวัติศาสตรราชวงศของเมือง 

แตจะถูกบันทึกไวในหนังสือ “ปเวณีรีตคลอง” ตางหาก๑

พระราชพิธีเจาหัวเมืองสิบสองพันนามารับเมือง
และรับน้ําราชสัจจะ

เรณู  วิชาศิลป*

* รองศาสตราจารย ขาราชการบํานาญ สาชาวิชาภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม.



๑๐๕พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 บทความน้ีจะขอกลาวถึงจารีตประเพณีเกีย่วกับเจาหวัเมืองในสิบสองพันนา
มาเขาเฝาพระเจาแผนดินในราชสํานักเชียงรุงเพ่ือรับพระราชทานนามศักดิ์ที่
พระเจาแผนดินทรงแตงต้ัง และเขารับนํ้าราชสัจจะหรือทําพิธีถือนํ้าถวายคําสัตย 
พรอมทั้งถวายบรรณาการตามธรรมเนียมที่เคยปฏิบัติมาตั้งแตสมัยพญาเจือง
มาจนถึงสมัยเจาหมอมมหาวัง (เทาถายคัง) (พ.ศ.๒๓๔๕-๒๓๗๙)๒ ซึ่งเปน
พระเจาแผนดินสิบสองพันนาลําดับที่ ๓๘ รวมกับเจามหานอย (เทาซุนวู) 
 ตนฉบับที่นํามาศึกษาไดจากเอกสารไทล้ือซึ่งคัดลอกไวเมื่อ พ.ศ.๒๔๔๔ 
และพมิพในหนงัสอื เชือ้เครอืพระเจาแผนดนิ (ค.ศ.๑๙๘๙/พ.ศ.๒๕๓๒) ทีม่ภีาค
ภาษาจีนและภาษาไทลื้อ๓

 เนื้อหาในตนฉบับไมไดกลาวถึงวันเวลาที่ประกอบพิธีรับเมือง/นามศักดิ์
และรับนํ้าราชสัจจะ เพราะเปนฉบับที่คัดลอกสมัยหลัง จึงไมไดเขียนช่ือเจาเมือง
ที่มาเขาพิธี เพียงแตเขียนคําวา “ปละ” คือเวนไวใหเติมชื่อเจาเมือง ชื่อเมืองใน
แตละวาระไป 
 อยางไรกต็าม ผูเขยีนสนันษิฐานวาเปนครัง้ท่ีประกอบพธิหีลังพระราชพธิี
พระศพของเจาหมอมมหาวัง (เทาถายคัง) ซึ่งสวรรคตในวันแรม ๑ คํ่า เดือน ๑๒ 
พ.ศ.๒๓๗๙ หลังจากนั้นเจาหมอมสุชาวัณณะ (เทาเจิ่นจง) ราชบุตรไดประกาศ 
แสดงตนเปนพระเจาแผนดินองคใหมทามกลางเจาเมอืงและตัวแทนจากเมืองตางๆ  
เชน เชียงตุง แลมหลวง เชียงแข็ง เมืองยอง ลานชาง เชียงใหม ฯลฯ รวมถึงเจาหัว
เมืองสิบสองพันนาที่มารวมพิธี มีมหาเทวีของเจาหมอมมหาวังและเจาราชบุตร
เปนประธานเหนือสนาม๔ ในเอกสารฉบับนี้กลาววา

 ดังในศักราช ๑๑๙๘ ตัว เดือน ๑๒ แรมค่ํา ๑ สมเด็จพระ เปนเจาแหงเรา
ทั้งหลายก็ไดกทําพํ่าเพ็งบารมีกลาแกบัวรมวลแลวก็ไดกําดอกไม เทียนแกว 
เขาสูสวรรคเทวโลก ละมัน่ละแกนสณัฐานบานเมืองไวแกมหารา(ช)เทว ีมหาราช
บุตตาเปนประธานขัตติยะมหากษัตราทั้งมวล๕

 อนึง่ในสมยัทีเ่จาหมอมมหาวงัปกครองสบิสองพนันารวมกบัเจามหานอย 
(เทาซุนวู พ.ศ.๒๓๔๕-๒๓๗๙) นั้น สิบสองพันนามีเรื่องวุนวายโกลาหลบอยครั้ง 
เกดิศึกท้ังภายในคือการแยงอํานาจกันในหมูเชือ้เครือพระเจาแผนดนิ ไมมคีวามเปน



๑๐๖ ขวงผญา

อันหน่ึงอันเดียวกัน สวนศึกภายนอกคือพระเจากาวิละแหงลานนายกทัพมาตี
สิบสองพันนาใน พ.ศ.๒๓๔๘ ขณะนั้นเมืองพันธมิตรสองหอคําคือ เชียงแข็งและ
เมืองแลมก็ไมไดมาชวย ไมเห็นใจกันยามมีศึก “ศึกตกหัวเมืองก็บชวยกันฆา 
ศึกตกหลาเมืองก็บชวยกันฟน”๖ อีกทั้งเมืองสิบสองพันนาก็เปนเมืองสองฝายฟา 
คือตองสงสวยและรับคําสั่งแตงต้ังพระเจาแผนดินทั้งจากพมาและจากจีน 
“ฮออานมานทาน/ฮอเปนพอ มานเปนแม” ดังนั้นจึงเปนอีกสาเหตุหนึ่งท่ีทําให
บานเมืองไมสงบ 
 หลงัจากงานพระราชพิธพีระศพแลว เจาสชุาวณัณะ (เทาเจ่ินจง) ราชบตุร
ของเจาหมอมมหาวังจึงประกาศในที่ประชุมเจาหัวเมืองและเจาเมืองพันธมิตร
แสดงตนวาเปนผูที่ไดรับการสืบสันตติวงศโดยชอบธรรมมีใจความวา

  ผูขาเทาเจ่ินจง เปนหลานรักของเทาถายคอ เปนลูกคนโตของผูแทน
พระองคคือเจาหมอมมหาวังหรือเทาถายคัง ซึ่งเปนนองรักของเทาถายคอ 
พระมารดาเลี้ยงของผูขาชื่อเจาศรีวรรณา แมบังเกิดเกลาชื่อนางปนแกว ผูขาเกิด
ในปที ่๒๙ ของจกัรพรรดิเ์จีย่ชงิ จลุศกัราช ๑๑๘๑ (พ.ศ.๒๓๖๒) เดอืน ๓ ขึน้ ๑๕ คํา่ 
ยามแตรรุง บดันีอ้ายไุด ๑๕ ป ยงัไมมผีูใดมาสบืตอปกครองบานเมอืง ไพรไทเมอืง
สบิสองพนันากส็ูมกัรกัหมุผูขา ไมไดไปเลอืกผูอืน่ผูใดมาเปนพระเจาแผนดนิ จงึขอ
ไหวสามาใหทุกทานไดแจง๗

 ทาวพญาเหนือสนามจึงประกาศรับรองและใหเจาเมืองทั้งหลายพรอมกัน 
คํ้าหนุนพระราชสมภารโดยด่ืมนํ้าราชสัจจะเพ่ือถวายสัตยปฏิญาณเพ่ือเปน
การสนองบุญคุณของเจาราชบุตรคือเจาสุชาวัณณะ 
 ชวงเวลาของการถือนํ้านั้น ใน “ประเพณีรีตคลอง” ของเมืองสิง เชียงแข็ง
ซึง่เปนหอคาํนอยทีส่บืเชือ้สายไปจากพระเจาแผนดนิไทลือ้สบิสองพนันา กลาววา
การเขาเฝาเพ่ือถวายบรรณาการหรือถวายฝากและรับพระราชทานตําแหนง ยศ 
(ปลูกทาวชําขุน) แลวขอสมมา (ขมา) คารวะพระเจาแผนดินนั้นกระทําเปนประจํา
ปละ ๓ ครั้ง คือชวงสงกรานต (รับสังขานตปใหม) เขาพรรษา และออกพรรษา๘ 

และทีก่ระทาํพธิตีามวาระจร เชน ตอนผลดัแผนดนิใหม สวนในประเทศไทยในอดตี
กาํหนดใหจดัการต้ังพระราชพิธเีปนประจํา ปละ ๒ ครัง้ คอืในชวงพิธตีรษุสงกรานต 
ราวเดือน ๕ ขึ้น ๓ คํ่า และชวงพิธีสารท (ไทย) ราวเดือน ๑๐ แรม ๑๓ คํ่า๙



๑๐๗พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 สถานที่ประกอบพิธีคือ วัดประจําราชสํานัก คือวัดหลวงหรือวัดราชฐาน
หลวง ซึ่งตั้งอยูบนภูเขา (มอน) ใกลหอคํา เวียงผาคราง (ดูภาพวาดประกอบ) 
บุญชวย ศรีสวัสดิ์ ไดอธิบายไววา 

 มอนวดัหลวงเปนวดัสาํคญั สรางอยางงดงาม บนหลงัคาไดใชไมแกะสลกั
ไมตางกับวังพระเจาแผนดิน นับถือวาเปนวัดใหญซึ่งพระเจาแผนดินตองเสด็จไป
ทําบุญในวันพิธีเขาพรรษาทุกป๑๐

 

 ภาพที ่๑ ภาพวาดแผนผงัของเมอืงเชยีงรุง ซึง่ประกอบไปดวยหอคาํ
 ทีป่ระทบัของเจาฟา และวดัหลวงบนเวยีงผาคราง ทีท่าํการ
 ของรฐับาล โบสถครสิตและตลาด.
   ทีม่า :  บญุชวย ศรสีวัสด์ิ ไทยสิบสองปนนา เลม ๑, หนา ๑๑๕.



๑๐๘ ขวงผญา

เนื้อหาในเอกสาร๑๑

 เนื้อหาในเอกสารชุดนี้มี ๗ ตอนดวยกัน๑๒ คือ ๑/พิธีการและขั้นตอน

การนาํเจาหวัเมอืงเขาเฝาพระเจาแผนดนิ ๒/การนาํเจาหวัเมอืงเขารบัน้ําราชสจัจะ 

๓/คํากลาวโองการในพระราชพิธีรับน้ําราชสัจจะ ๔/รายการส่ิงของที่เจาหัวเมือง

นํามาเปนบรรณาการแกขุนเหนือสนาม ๕/เคร่ืองทูนขวัญเจา ๖/การรับเมืองและ

รับนามศักดิ์ และ ๗/การรับพระราชทานเครื่องประกอบยศ

๑. พิธีการและข้ันตอนการนําเจาหัวเมืองเขาเฝาพระเจาแผนดิน

 ในสิบสองพันนามีเจาหัวเมืองใหญนอยประมาณ ๓๐ หัวเมือง ซึ่งแตละ

หัวเมืองก็มีระบบการปกครองของตัวเองซึ่งคลายคลึงกับการปกครองในระดับรัฐ 

ขณะที่เจาแผนดินมีอํานาจสูงสุดในระดับรัฐ เจาเมืองก็เปนประมุขสูงสุดของเมือง 

เปนเจาน้ําเจาดนิในเมอืงของตน เจาหวัเมอืงใหญๆ  มกัเปนลกูหลานเชือ้เครอืของ

เจาแผนดิน ทั้งนี้เพื่อชวยรักษาอํานาจของเจาแผนดิน๑๓

 ที่ทําการของคณะผูบริหารหัวเมืองเรียกวา “กวาน” หัวหนากวานเรียกวา
เจากวานหรือพญากวาน

 เมือ่เจาหวัเมอืงใหญนอยเดนิทางมาเพือ่รบัเมอืงรบัตาํแหนงถงึราชสาํนกั

เชียงรุงแลวตองจัดเตรียมของฝากใหผูใดผูหนึ่งนํามามอบแกหัวหนาจามขาม

ซึ่งเปนเหมือนผูประสานงานระหวางเจาเมืองกับราชสํานัก แลวใหจามขามนํา

มาหาหัวหนาขุนแขก คือผูที่ทําหนาที่เหมือนเสมียนหรืออาลักษณ และรับแขก

ตางเมอืง นาํของฝากทีจ่ดัหามาไดมอบแกขนุแขก ตอจากนัน้ขนุแขกกน็าํจามขาม

และเจาหัวเมืองมาที่สนาม/หอสนาม คือที่ทําการของคณะผูบริหารแผนดิน 

สนามของหอคาํเชียงรุงมลีกัษณะเหมอืนศาลาโปรง ไมลอมฝา แตมรีาวลกูกรงสงู

ครึ่งตัวคน๑๔ ขั้นตอนนี้จามขามตองนําเจาหัวเมืองเขาพบเจาเชียงรา (ออกเสียง

วาเจาเจงฮา) เสียกอน เจาเชียงราเปนบุคคลสําคัญที่สุดของคณะผูบริหารแผนดิน

ซึ่งเรียกกันวาขุน/เจาจอมเหนือสนาม ของฝากท่ีเจาหัวเมืองเตรียมมาสําหรับ

เจาเชียงราคือ สีเสียด ใบยาสูบ 



๑๐๙พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 จามขามกลาวคาํไหวสาเจาเชยีงรา เพือ่ขอใหนาํเจาหวัเมอืงเขาเฝาพระเจา
แผนดิน ซึ่งคํากลาวน้ีตองเปนไปตามแบบแผนดังนี้

 ผดิพอ (พระอาญามิพนเกลาฯ) ขอยถวายไหวสา เจาจอมทาวพญาเหนือ
กวานตนเปนศอกเทาหมอนคํา (เปนผูคํ้าหนุน) สมเด็จพระเปนเจา เปนประธาน
กวาอาชญาเจามีเจาเมือง..ปล๑๕ .. นี้มีชื่อ ..ปล..ดังนี้ ก็ไดสุขยอนบุญคุณแกวเจา 
๓ ประการแลราชคุณบุญอาชบุญญาธิคุณสมภารคําสมเด็จองคพระเปนเจาปก
หมงําคํ้าชู ก็มีจิตปรารมภซึ่งปรัมณหอยแขวนถึงบารมีคําสมเด็จองคพระเปนเจา
อยูชุปกข รตินทิวาบมิขาด จึงพาเอาทาวขุนไพรไทเขามารอดมาถึงในราชสํานัก
ตนองคคําเจาแตวันวาแลว ถึงมาวันนี้จึงมาเก้ียวพันขอยท้ัง ๒ ดังภายขอยท้ัง 
๒ อันเปนผูไหวผูสาก็บชางละไลเสีย จึงไดกอนหนาออนตา (นําหนา) เจาเมือง 
..ปล.. นี้เปนเคากวา ..ปล..มีฝากดา (เตรียม) ตามคึดมาหาไดทั้งบรมมิสะ ดอกไม 
ลําเทียนข้ึนมาถานาต้ังไวซองสมูกขี (หนา) ตนอาชญาเจาเหนือหัวขอยแล 
ขอราชอาชญาเจาตนเปนประธานกวาเจาจอม พอแม ตนเปนใหญกวาสนาม
ทัง้มวล รบัเอายังบรรณาการเย่ืองนีแ้ลว ขออุมหอบกอบคํา (นาํถอยคํา) ขึน้กราบ

ภาพที ่๒ หอสนาม หรอื สนาม ทีท่าํการ บรหิาร
 แผนดินของเจาแผนดินสบิสองพนันา
   ทีม่า : เทาคองแซงและอายคํา เชื้อเครือเจา
 แสวนหวี ๑๒ พนันา, ค.ศ.๑๙๙๐.



๑๑๐ ขวงผญา

ถงึสมเดจ็พระเปนเจา พอหือ้เจาเมอืง ..ปล.. นีไ้ดเขาแทบพืน้สวุรรณบาทจกัรคาํเจา 
เจาะใสเกลางําหัว (จบขึ้นเหนือหัว ) แหงตนเจาเมือง ..ปล..นี้แลว ยูทาง (สะดวก) 
เจาเมือง ..ปล.. นี้ไดพรอมหนาคราง (เคียง, เรียง) ตา อาชญาเจาจอม ทาวพญา 
พอแมทั้งมวล หมุนสมภารราชการคําเจา เมือภายหนาชูประการ ขอยแด ขอยทั้ง 
๒ ถวายพิ (เพ็ด) ทูลสารการอาชญาคําเจาเหนือหัวไดตรัส (แจง, รู)
 หลงัจากเขาพบเจาเชยีงรา แจงความประสงคแลว วนัตอมากต็องไปตดิตอ
กับพวกลาม คือคนกลางที่เชื่อมโยงระหวางราชสํานักกับทาวขุนและประชาชนใน
ทองถิ่น เปนทั้งผูตางพระเนตรพระกรรณของพระเจาแผนดินและเปนตัวแทนของ
ทองถิ่นหรือหัวเมือง ลาม นําไปหาหัวหนาจามขาม จามขามนําไปพบขุนแขกอีก
คร้ังหนึ่งเพ่ือชวยกันจัดเตรียมของบรรณาการ อันไดแก เหลา หมาก เงินเน้ือดี 
ถาเปนเจาหัวเมืองเล็กและเมืองขนาดกลางเตรียมเงิน ๒๐๐ ถาเปนเมืองระดับ
พญาแสนใหเตรยีมเงนิ ๓๐๐ หากเปนเจาเมอืงขนาดใหญใหถวายเงิน ๕๐๐ และถวาย
พระเจาแผนดินอีก ๑,๐๐๐ พรอมท้ังเหลา หมาก และหนังสือสักขี (สุพรรณบัตร)
ดั้งเดิมของตระกูล ซึ่งเจาเมืองแตละคนไดเตรียมมาแสดงแกเหนือสนามพิจารณา
วาจะตองเปล่ียนแปลงช่ือ หรอืแกไขอยางไรหรือไม เพือ่วาจามขามและขุนแขกจะ
ไดชวยกันจัดการใหกอนถวายตอพระเจาแผนดิน 

 

ภาพที ่๓ หอใต เปนวังประทับของเจาหมอมแสงเมือง (เปนพระอนุชาของเจาแผนดินองคกอนและ
 เปนพระบดิาบงัเกดิเกลาของเจาหมอมคาํลอื เจาแผนดนิองคสดุทาย) (ภาพถายโดยมชิชันนารี
 อเมรกินั ประมาณทศวรรษท่ี ๒๐-๓๐)
   ทีม่า :  ยรรยง จริะนคร และ รตันาพร เศรษฐกุล. ประวตัศิาสตรสบิสองปนนา, หนา ๑๕๕.



๑๑๑พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

๒. การนําเจาหัวเมืองเขารับนํ้าราชสัจจะ

 วนัรุงข้ึนจงึนาํเจาหัวเมอืงเขารบันํา้ราชสจัจะ ในการน้ีเจาหวัเมืองตองเตรยีม

เงิน ๑,๐๐๐ ทอง ๑,๐๐๐ หิ่ง (กระด่ิง) ทองคํา ผาแดง ๑ มวน ผาขาว ๑ มวน 

เทียนเงิน ๘ คู เทียนทอง ๘ คู เบี้ยหมื่น หมากหม่ืน๑๖ เทียนนอยรับศีล ๑๐ คู 

หมาก ๓ หัว๑๗ ใบยา ๑๐ มัด แลวแหแหนเจาหัวเมืองมาท่ีวัดหลวง (ขายแกวเจา 

๓ ประการ) เจาหลวงนากวดเปนตัวแทนเจาแผนดินขี่มามาที่วัดเพื่อควบคุมดูแล

พิธีดื่มนํ้าราชสัจจะ๑๘ โดยหามเจาเมืองสวมรองเทา หามสวมสายสรอยทองคํา 

(พวน?) หามประดับลานหูทองคํา๑๙ จนกวาจะเสร็จพิธี 

 ขอหามการสวมเคร่ืองประดับทองคําในพิธีถือน้ําน้ัน เผาทอง ทองเจือ 

อธบิายวาโลหะทองคําหรอืนาก จะปองกนัเวทมนตหรอือาคม ดงันัน้เพือ่ใหนํา้นัน้

ยังศักดิ์สิทธิ์และมีผลตอการสาบาน จึงตองไมสวมเคร่ือง ประดับทองคําหรือ

นากเขารวมพิธี 

 ขอหามนี้นาจะมีที่มาจากการยอมรับนับถือคติในราชสํานักและคติ
การเขาสูศาสนสถานของเขมร เนื่องจากในรัชสมัยของสมเด็จพระบรมราชาธิราช
ที ่๒ เจาสามพระยา ราว พ.ศ.๑๙๖๗-๑๙๙๑ ไดทรงยาตราทัพไปตีกรุงกัมพูชา
มีชัยชนะ ไดทรงกวาดตอนนักปราชญ ราชบัณฑิตและไดทรงนําเอาขนบประเพณี
ในราชสาํนกัหลายประการ มาปรบัใชในกรงุศรอียธุยา....ปรากฏชดัเจนในศิลาจารกึ
หลายหลัก รวมทั้งความเชื่อของคนในครั้งนั้นที่วา โลหะทองคําสามารถปองกัน
คาถาอาคมและมนตราภัยได๒๐

 บาตรเหล็กลังกาที่จะใชบรรจุนํ้าราชสัจจะนั้น เจาหัวเมืองตองไดจายเงิน

บูชาบาตร จายเงินคาลางบาตร จายคาจอกใสนํ้าดื่ม ในการน้ีตองมีเงิน ๑,๐๐๐ 

เพื่อถวายสังฆะ ๑๐๐ หมากหัว ๑ เงิน ๔๐๐๒๑ แบงเปน ๗ สวนใหแกขุนแขก 

เจาปราสาท (ผูดแูลกจิการในหอคาํ) ผูรบัใช เจาหวัรอยซึง่เปนหวัหนาเหลาองครกัษ 

และพนักงานในขบวนแห เชน คนฟอนแพน คนแบกหอก แบกดาบ แบกหนาไม 

แบกปน คนตีฆองกลอง มอบใหเจาหัวรอยเปนคนแบง สวนเงินที่เหลืออีก ๖๐๐ 



๑๑๒ ขวงผญา

และสิ่งอื่นๆ อีกคือ กระด่ิงทองคํา ผาแดง ผาขาว เทียนเงิน เทียนทอง เบี้ยหมาก 
ตองนําถวายพระเจาแผนดิน
 สวนนํา้ราชสจัจะนัน้เหลอืเทาใดใหคนรบัใชของหอคาํ (ไทใช) เอากระบอก
มาใสแลวนําไปเทในแมนํ้า อยาใหตกลงบนพื้นดิน
 
๓. คํากลาวโองการ (คําศักดิ์สิทธิ์) ในพิธีรับนํ้าราชสัจจะ
 การดื่มนํ้าราชสัจจะเปนสวนหนึ่งของพิธีรับเมือง รับนามศักดิ์ของเจาหัว
เมืองสบิสองพนันา เปนการปฏิญาณตนแสดงความจงรักภกัดตีอเจาแผนดนิซึง่เปน
เจายอดกระหมอมของเจาจอม ทาวพญา ขาไพรทั้งปวง เปนพิธีกรรมที่ศักดิ์สิทธิ์
เพราะกระทําใน “ขายแกวทั้งสาม” คือในพระอุโบสถของวัดหลวง 

 ตอนตน ของโองการ เปนคาํกลาวอัญเชญิเทวดาท้ังหลายไดแก พระอนิทร 
พระพรหม พระยายม ทาวจตุโลกบาล พระยาเทวดาท้ังสามคือพระปชาบดี 
พระวรุณ พระอีสาน ทาวเวสสุวรรณ ปญจสิกขาเทวดา (ผูเปนใหญแกคนธรรพ) 
ชางดนิพิมพกั? มาตลุเีทวบตุร เทวดาทีเ่ปนนายหนงัสือ องัคตุรเทวบตุร นายควาญชาง 
วสิสกุรรมเทวบตุร เทวดาประจาํวนัทัง้ ๗ พระราห ูพระเกต ุปชนุเทวบตุร (เทพแหง
เมฆฝน) วาตาเทวบตุร เทวดาผูรกัษาเมอืงทัง้ ๑๖ เมอืง เทวดาผูรกัษาหมืน่โลกธาตุ 
เหลานี้มาพรอมกันตอหนาพระรัตนตรัย เพื่อมาเปนธรรมสักขี

 บดันีผู้ขาทัง้หลายขออาราธนาเทพเจาทัง้หลายกับทัง้แกวเจา ๓ ประการมา
เปนธรรมสักขวีา ผูขาทัง้หลายมีเจา....เปนผูปกครองขาไพรไทเมือง....ในสถานท่ีนี้
จักมาขอรับนํ้าราชสัจจะตอหนาพระรัตนตรัยดวยเทอญ

 เจาหนาที่โปรยขาวตอกดอกไม

 ตอนที่ ๒ เปนคํากลาวเพื่อแจงวาเจาแผนดินไดมีพระราชอาชญามอบ
เมืองใหแกเจาหัวเมือง แปลความวาดังนี้ 

 ในกาลบัดนี้มีพระวรราชอาชญาสมเด็จพระเสฏฐาบรมบพิตร พระเปน
เจาแผนดนิหอคําองคเปนพระอยูยอดกระหมอมทรงปลงพระกรุณาแกเจาเมือง....
ซึ่งเปนหัวหนาแกไพรไททั้งหลายดวยทรงเล็งเห็นแจงชัดวาเจาเมือง.......สมควร



๑๑๓พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

จะไดรับความสุขดวยบุญคุณของแกวเจา ๓ ประการและดวยบุญญาธิคุณของ
พระองคผูเปนเจา ดวยพระราชบุญญาธิการแหง ควางตี้ (ฮองเต) ทรงพระนามวา
....ปกปองคํ้าชู จึงทรงปลงสัณฐานบานเมือง ขาเจาไพรไท นํ้าดินหินทราย ปาไม 
ใหแกเจาหัวเมือง....ไดมีความสุขดวยพระราชบุญญาแหงพระองคเปนเจา บัดนี้
ตั้งแตปศักราช....ไปภายหนา

 ตอนที่ ๓ ผูอานโองการกลาวนําเจาเมืองปฏิญาณตนวาจะจงรักภักดี 

ไมเอาใจออกหาง ปฏิบัติตนตามนโยบายของพระเจาแผนดินทุกเร่ือง ไมขัดขืน

คาํสัง่ใดๆ ปฏบิตัติามจารีตคลองเมอืงอยางเครงครดั ซึง่ภาษาท่ีใชตอนนีเ้ปนลกัษณะ

เปรียบเทียบ และเปนคําสอนทํานองเดียวกับภาษิต ดังตัวอยางตอไปนี้

 - พระองคเราเปนเจารกัท่ีใดกใ็หรกัท่ีนัน้ พระองคเราชงัทีใ่ดกห็ือ้ไดชงัทีน่ัน้ 
 - พระองคเราวา ดําปานกา ก็หื้อเจา ....พญา ....เมือง ....ไดวา ดําไปกับ
  พระองคเราเปนเจาดวย
 - หากพระองคทรงปลงวา ขาวปานยาง กห็ือ้เจา ....พญา ....เมือง ....ไดวา 
  ขาวไปกับพระองคเราเปนเจาเถิด 
 - อาบนํ้าที่ ๑ สีขาที่ ๑ 
 -  กินนาที่ ๑ กลาวอางที่ ๑ 
 - พระองคเราเปนเจาพระราชทานเมือง ....นีห้ือ้ กอ็ยาไดเอาใจไปใหเมอืงอ่ืน๒๒ 
 - อันใดใชรีตคอยปอง อันบใชคลองอยาหางอยาแตง 
 -  อนัใชรตีนีใ้หญเทาภูดอย กใ็หคลานขึน้ อนัใชคลองน้ีนอยแลบเทาเสนผม 
  ก็อยาขาม
 (ถาถูกตองตามจารีตประเพณีแลวแมใหญเทาภูเขาก็ใหคอยกระทําตาม 

 แมจะเล็กนอยก็อยามองขาม)

 - อยาไดรักเงินแสนไท หื้อไดรักไพรแสนเมือง 
 -  เปงเกาอยาลิด รีตเกาอยามาง
  (จารีตประเพณีดั้งเดิมอยาไดทําลาย)



๑๑๔ ขวงผญา

 - ไมตนใดเชือนเขาเอาน้ําหดปลาย ทรายทอบเคา ไมตนใดเชือนออก 
  หื้อเอาพรากอมบากกวาน (ขวาน) รอน
 (ผูใดที่มีความจงรักภักดีก็ใหคอยบํารุงเลี้ยง ผูใดที่ออกนอกลูนอกทางก็

 ลงโทษพอใหหลาบ)

 - ตกเมืองใดเอาไมเมืองนั้นแปลงตอก ออกเมืองใดเอาขาวเมืองนั้น
  หลอนเดือน ปลายไมเฟอนหื้อตัดกิ่ง
 (ไปเมืองใดก็ใหปฏิบัติตามระเบียบกฎหมายของเขา)

 - จารีตหากมีแตไกล เปงคลองไทหากมีแตตน อยาเอางวนเมืองทาน
  มาปลูกเมืองฅิง
 (จารตีประเพณีไทมมีานานแลว อยาไปเอาส่ิงท่ีเปนอนัตรายจากเมืองอ่ืน

 เขามาบานเมืองของตน)

 หากถึงเวลาเสียเงินภาษีตางๆ ก็พรอมกันทั้งทาวขุนไพรไทชวยกันออก

ตามรีตคลองแผนดิน

 อกีประการหนึง่ หากม ีขาสีห่น คนตางดาว งาวตางฝก หรอื ขาตางทาว 
งาวตางฝก (คนตางดาว) เขามาพึ่งขายสมภารเจาแผนดิน กินอยูในนํ้าในดิน 

บานเมืองของเจาหัวเมืองนานพนสามป ก็ใหเขาเสียภาษีตามธรรมเนียมของไท

 ตอนท่ี ๔ คาํสาปแชงผูทีไ่มจงรักภกัดีตอพระเจาแผนดนิ ไมปฏบิตัติามท่ี
ไดปฏญิาณไวกบัสิง่ศักด์ิสทิธ์ิขางตน เชนคดิรายเปนปฏิปกษตอเจาแผนดิน คดิเอา
แผนดินและขาไพรไทเมืองใหเปนขาแผนดินอื่น ก็ขอใหมีอันเปนไปตางๆ นานา 
เชนใหพินาศฉิบหาย มีลูกชายหญิงก็ใหตายจากดวยอาการผิดปกติ จะเดินทาง
ไปทางบกหรือทางนํ้า ก็ขอใหไดรับอันตรายจากสัตวบกสัตวนํ้า ขอใหตายดวย

คมอาวุธ ขอใหเปนโรครายอันนารังเกียจ หากตายไปขอใหตกนรกอเวจี

 คดในคอ งอในลิน้ ใจปลิน้แปรตางๆ นานา พลิกหวายงาชาง ปาก (ปลาย) 
หอกปาก (ปลาย) นาด (ปน)ตอชนตนตัวพระองคเราเปนเจา แลเอานํ้าดินเมือง
พระองคเราเปนเจาหื้อเปนนํ้าดินเมืองทาน หื้อขาเจาไพรไทเมืองพระองคเราเปน
ขาเจาเมืองทานเสีย



๑๑๕พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 ....กย็งัจกัไดวนิาศจิบหาย จบิ (ฉบิ) ดัง่กลวย มวยด่ังปลี มลีกูญงิกห็ือ้ตายพราย 
มีลูกชายก็หื้อตายเพ่ินฆา ไปคาหื้อเพิ่นฟนหัว๒๓ ไปทางน้ําหื้อเงือกกิน ไปทางบก
ทางดนิหือ้เสอืขบงตูอด บาดพราบาดมดีตาย หือ้เจบ็ทองบองไส ลงดาํลงแแดงตาย 
หือ้เปนขีท้ดูขีเ้รอืน ๕ ประการตาย คนัตายไปก็หือ้ไดไปทางอวิจหีมอใหญ หือ้รองไห
อยูในอบายภูมินั้น เที่ยงแทดีหลี

 ตอนท่ี ๖ อวยพรใหแกผูทีซ่ือ่สตัยจงรกัภกัดตีอเจาแผนดนิ ใหมคีวามสขุ
อยูใตรมโพธิสมภารเจาแผนดิน ปลอดพนจากสรรพภัยทั้งปวง ใหมีลูกเต็มบาน
หลานเต็มเมือง ทํามาคาขึ้น อายุมั่นยืนยาว เลี้ยงลูกใหเจริญกาวหนา ทําไรทํานา

ไดผลดี ใหชนะขาศึกศัตรูทั้งหลาย ใหเจริญรุงเรืองตอไป

 ...สุขยอนบุญคุณแกวเจา ๓ ปรการ แลสุขยอนเตชบารมีคําพระองคเรา
เปนเจา เหลื่อมงําคํ้าชูหื้อพนจากเสียยังสรรพภัยตางๆ ทั้งมวลแล หื้ออายดินเรา 
หมากเขา (ขาว) พวง ลูกไทหื้อแพรเต็มบานเต็มขวง ลูกขาลูกมอนห้ือแพรเต็มหัว
มอนหัวโทน เยียะหมาคาขึ้น สรางมาทาข้ึน รั่งมีเปนดี มีฑีฆาอายุมั่นแกนยืนยาว 
เท่ียงเทารอยซาวขวบเขาเทีย่งฑฆีา เลีย้งลกูหือ้บาน เลีย้งหลานหือ้ใหญ เฮด็ไรหือ้
ไดหมื่นแสนพา เฮ็ดนาหื้อไดหมื่นแสนหาบ หื้อไดชนะปราบแพสรรพมานะขาศึก
ศตัรทูัง้มวลแล หือ้เจา .... พญา .... เมอืง .... นีเ้ปนเคาขาบานไพรไทเมอืง ยทูาง 
(สะดวก, ราบรืน่) หมนุ (คํา้, หนนุ) สมภารราชการคําพระองคเราเปนเจาแล หือ้วุฒิ
กานกุงรุงเรืองเมือภายหนาชูประการ ดังกลาวมานี้แท ดีหลีแด

 จากน้ันพรอมกันเปลงสาธุการ โปรยขาวตอกดอกไม ดื่มนํ้าราชสัจจะ
เสร็จแลว นายหนังสืออานคําอวยพรที่เจาแผนดินพระราชทาน ๒ หน

๔. รายการส่ิงของทีเ่จาหวัเมอืงนาํมาเปนบรรณาการแกขนุเหนือสนาม

 โครงสรางการบริหารแผนของสิบสองพันนามีสองหนวยดวยกันคือ 

เหนือสนามในและเหนือสนามนอก เหนือสนามในเปนหนวยงานที่มีหนาที่หลัก

เกีย่วของกบัเจาแผนดนิและเชือ้พระวงศ ตาํแหนงตางๆ  ของผูบรหิารเหนอืสนามใน

มีทั้งการดูแลรักษาความปลอดภัย เก็บสวยภาษี ตรวจสอบการทํางานของ



๑๑๖ ขวงผญา

เหนือสนามนอกตลอดจนจัดพธิกีรรมสําคญัๆ ของเมือง๒๔ สวนเหนือสนามนอก 

เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินที่เกี่ยวของโดยตรงกับบานเมืองและ

ประชาชน

 เจาหวัเมอืงทีเ่ดินทางมาทาํพธิรีบัเมอืงและรบันํา้ราชสจัจะ จะตองเตรยีม 

ผา และหมากหัว มามอบแกทาวขุนเหนือสนามในและเหนือสนามนอก ซึ่งมีชื่อ

ตําแหนงและหนาที๒่๕ ดังนี้

 เจาเชยีงรา/พญาแสนเชียงรา เปนประธานเหนือสนามนอก

 รอยดางบานออด/ทหุลวงเคา  เปนผู ชวยเจาเชียงราบริหารงานเหนือ
      สนามนอก ดูแลฝายการคลังและภาษี

      และทําหนาที่บวงสรวงเส้ือเมือง 

 รอยดางบานขุม   เปนฝายกฎหมายและสํามะโนครัว ทําพิธี

      เซนไหวผีเมืองเหมือนรอยดางบานออด 

 บุคคลทั้งสามตําแหนงแตละคนขางตน ไดรับ ผา ๒ วา หมาก ๒ หัว 

 รอยดางจอมวัง   เปนผูเกบ็ภาษีขาวเปลือก เงนิหวัเรอืน และ

      เกณฑแรงงานยามมศีกึ เกณฑเสบยีงและ

      รบัแขกพญาหลวงนาชาง  เปนผูดแูลชางทรง

      และเคร่ืองทรง เคร่ืองใชของพระเจาแผนดนิ

      จดัพธิกีรรมเซนไหวเทวดาชางพญาหลวงนา

      ซาย เปนผูระดมพลยามมีศึกสงคราม

 พญาหลวงนาแพน   เปนผูดแูลการฟอนแพนหางนกยูงตามหลัง

      ขบวนแหของพระเจาแผนดิน

 เจาหลวงปราสาท   เปนผูดูแลหอหลวง จัดการทรัพยสินสวน

      พระองค จัดการเสด็จประพาส ควบคุม

      คนครัว



๑๑๗พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 พญาหลวงนาขวา   เปนผูดแูลทหารทีป่ระจาํอยูทกุหมูบานและ

      ทาํศกึสงคราม  ยามสงบก็ดแูลความเรียบรอย

      ของบานเมือง

 พญาหลวงนากาง  มหีนาทีท่าํลินนํา้สาํหรบัพธิอีภเิษกพระเจา

      แผนดิน บวงสรวงเส้ือเมือง 

 พญาหลวงนารถ   เปนผูดูแลรถพระเจาแผนดิน ยามทําบุญ

      ตองเตรียมหมากพลูถวายพระเจาแผนดิน 

      และเจาเมือง

 พญาหลวงนากวด   เปนผูดูแลไทใช คือเปนหัวหนาพวกขาหอ

      หรือผูรับใชในหอหลวง ควบคุมพิธีรับ

      นํ้าราชสัจจะ

 พญาหลวงนามา   เปนผูดูแลมาตลอดจนเคร่ืองใชสําหรับมา

      ของพระเจาแผนดนิ และทําหนาท่ีหมอหลวง

      เมือ่พระเจาแผนดนิหรอืเชือ้พระวงศปวยไข

 พญาหลวงขันคํา  เปนผูควบคุมขาหอหรือไทใช รับแขกบาน

      แขกเมือง รักษาพยาบาลเจานายรวมกับ

      พญาหลวงนากวด 

 นาแหแยง    เปนผูจุดตะเกียงในหอหลวง สราง/ซอม

      คอกมาและรางอาหารมา  เซนไหวเทวดามา

      และเทวดาชาง

 นาหอก นาม็อก นาแหนาด  เปนผูคนแบกหอก  แบกปนในขบวนเกียรตยิศ

      ดูแลเคร่ืองอาวุธไมใหใครละเมิด

 นายเรอืเทยีมและนายเรียงเรือ  เปนผูดูแลเรือของพระเจาแผนดิน 

      ฯลฯ

 ตําแหนงดังกลาวทั้งหมดน้ี แตละคนไดรับ ผา ๑ วา และหมากหัว ๑ 



๑๑๘ ขวงผญา

 เมื่อนําผาและหมากมอบแกขุนเหนือสนามตามตําแหนงตางๆ แลว 

ตองหาฤกษยามดีที่จะเขาเฝาพระเจาแผนดินเพื่อรับอาชญาคือรับเมืองและ

รบันามศักดิ ์ถาเปนเจาพนันาหลวงตองเตรยีมเครือ่งประกอบพิธดีงันีค้อื เงนิเนือ้เกา 

๑๐๐ (๓.๓ ตําลึง) เทียนกานทอง ๘ คู มาพรอมอาน ๑ ตัวซึ่งสมมุติเอาวาเปนมา

เทวดา เงินคาคนจูงมา ๑ บาท เหลา ๕ ถวย เทียนสําหรับบูชาเทวดาขามา ๔ คู 

เงินคาถวายหนังสืออีก ๒๐๐ ทองคํา ๒ บาท (๖.๖ ตําลึง) เมื่อรับพระราชทาน

แผนหนังสือนามศักดิ์แลว ตองถวายเงินอีก ๒๐๐ ทองคําอีก ๒ บาท

๕. เครื่องทูนขวัญเจา

 ตามประเพณีรตีคลองของไทลือ้เมอืงสงิ๒๖ กลาววา การทูนขวัญพระเจาแผนดิน

และทาวพญานัน้ ๓ ปจงึกระทาํกนัครัง้หนึง่ โดยเจาหวัเมอืงไพรไท ขามอนทกุบาน

เมอืงตองมีสวนในการจัดหาส่ิงของนํามาทูนขวัญเจาและนางตามรีตคลองท่ีตราไว 

แตเครือ่งทนูขวญัเจาและนางทีจ่ะกลาวถงึนีเ้ปนเครือ่งทูนขวญัพระเจาแผนดนิและ

ราชวงศซึง่เจาหวัเมอืงสบิสองพนันาผูมารบันามศักด์ิ/รบัเมืองและรบัน้ําราชสจัจะ 

ตองจัดหามาถวาย ดังนี้

 ๓.๑ สาํรบัทนูขวญัพระเจาแผนดินมี เงนิ ๑,๐๐๐ ทองคาํ ๑๐๐ กระพรวน 

(หิ่งพาน) สําหรับมาตัวหนึ่ง สํารับทูนขวัญ ๑ สาํรับ เหลา จัด ๔ ชุด 

 ๓.๒  สาํรบัทนูขวญันางเทวี ๑ สาํรบั มผีา ๒ วา เงนิ ๓๐๐ ทองคํา ๑ บาท 

นอกนี้ตองมี ไก ๒ ตัวพรอมตะเกียบ๒๗ กลวย๒๘ 

 ๓.๓  สํารับทูนขวัญโอรส ธิดา นางราชกัญญา (สนม) และเชื้อสายของ

พระเจาแผนดิน (หนอคําลําแกว) มีกี่คนก็จัดใหแตละคนดังนี้ คือ เงินนํ้าเกา ๑ รอง 

(ฮอง) ผาสําหรับเจานอย นางนอย ถารูปรางใหญให ๒ วา ถารูปรางเล็กให ๑ วา 

ไก ๒ ตัวพรอมตะเกียบ กลวย

 ๓.๔  สํารับทูนขวัญเจาอุปราชา มีเงินเนื้อเกา ๗๐๐ ผา ๒ วา ไก ๒ ตัว

พรอมตะเกียบ กลวย



๑๑๙พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

 ๓.๕ ราชบิดาราชมารดาของพระเจาแผนดิน ถายังทรงชนมายุอยูก็ให

จัดเตรียมดวยคือ เงินใสสํารับ ๕ รอง ผา ๒ วา ทองคํา ๕ เฟน ไก ๒ ตัวพรอม

ตะเกียบ กลวย 

 สํารับทูนขวัญทุกสํารับจะตองมี ไกคูถูดี คือ ไก ๒ ตัวพรอมตะเกียบ 

เสมอ๒๙ 

๖. การรับเมืองและรับนามศักดิ์ 

 การรับเมืองและรับนามศักดิ์กระทําขึ้นหลังจากทําพิธีถือนํ้าหรือรับนํ้า

ราชสัจจะเสร็จแลว๓๐ ในการนี้ผูรับนามศักดิ์ตองเสียคาธรรมเนียมมากนอยตาม

ขนาดของเมืองและลําดับศักดิ์ที่ไดรับนั้น ตําแหนงเจาตนพระ เจาพระ เจาพญา 

เจาชา พญาแสนหลวง ตองจายคารับศักดิ์ มากกวาตําแหนง พญา แสน หมื่น 

เชน ตําแหนงเจาตนพระพรหมวงศา ตองจายเงินดาบลาน๓๑ ๒ รอง เงินเนื้อเกา 

๑๐๐๐ กระพรวนทอง(หิ่งพานคํา) ๑,๐๐๐ เทียนนอย ๔ คู เงินหางตอง๓๒ ๒ รอง 

๓ เถ (ดูรายละเอียดของตําแหนงอ่ืนๆ ในภาคผนวก)

 หากวาเปนตาํแหนงบวก๓๓ วงั เมอืงนอย นาซาวนอย๓๔ ขนุพญาเจาบวก 

เงินรับศักดิ์ ๓ รอง ๓ เถ คํา ๓ บาท หางตอง ๓ เถ ขุนชาเจาบวก เงินรับศักดิ์ 

๒ รอง ๒ เถ คาํ ๒ บาท หางตอง ๒ เถ ขนุแสน บวก เงนิรบัศักดิ ์รอง ๑ เถ ๑ คาํบาท 

๑ หางตอง เถ ๑ 

 การรับเมืองรับศักดิ์ นั้นขุนแขกเปนผูลงในอาชญา (คําสั่ง) ถารูชื่อตัวขุน

ผูนั้นก็จะงายขึ้น

๗. การรับพระราชทานเคร่ืองประกอบยศ 

 เมื่อไดรับเมืองรับนามศักดแลว เจาหัวเมืองจะไดรับพระราชทานเครื่อง

ประกอบยศ ซึง่ไดชือ่วาเปน “เครือ่งอะสองอะยอด” คาํวา อะสองอะยอด มาจาก

คําในภาษาพมา อะเสาอะแยฺวะ ซึ่งแปลวา เคร่ืองหมายยศ เครื่องหมายตําแหนง 

เครื่องราง เครื่องประดับยศที่เจาหัวเมืองจะไดรับพระราชทานคือ รมมีคันรมเปน

ทองคํา (จองกานคํา) และแผนสุพรรณบัตร



๑๒๐ ขวงผญา

 ในการรบั “ทานจองคาํ” นี ้ เจาหวัเมอืงตองจายเงนิสาํหรบัเคร่ืองประกอบยศ
และคนอื่นๆ ที่เขามารวมพิธีดังนี้ 

 ๑. คารับพระราชทานรมทองคํา เปนเงินเนื้อแปด ๓ ขัน หางตอง ๑ รอง

 ๒. คารับสุพรรณบัตร และคาประทับตรา (หยาหย่ินฅวา) ตองจายเงิน

ใหเจาหลวงปราสาทผูรักษาจุมหรือตราประทับและเปนผูประทับตรา เปนเงินเนื้อ

แปด ๕ บาท

 ๓. จายใหพญา ๓ ดาวที่นําคน ๓ หมูบานมาชวยงาน คนละ ๓๐๐ บาท 

เชน บานลื้อชาย ๕ คน หญิง ๕ คน คนละ ๑ บาท

 ๔. พอเมอืงไท หวัหนาคนครวัมาทาํอาหารเล้ียง จายเงนิเนือ้เกา ๑๐๐ บาท

 ๕.  คาชางขับชายหญิง เงินเนื้อเกา คนละ ๑๐๐ บาท

 ๖.  คาชางป ๒ คน คนละ ๑ รอง

 ๗. คนตีฆอง ตีกลอง ชางฟอน คนละ ๕ บาท

 ๘.  นายเหลา? ๔ บาท

๖. คนเดินขนาบขางมา ๔ บาท

 สวนการรับตําแหนง บวก วัง นาซาวหลวง ซึ่งเปนหัวหนาหนวยปกครอง

ระดับหมูบานน้ันก็ตองจายดังนี้คือ เงินคารับศักด์ิ ๔๐๐ บาท ทองคํา ๔ บาท 

มา ๑ ตวั สาํรบัอาหาร ๑ สาํรบั เหลา ๑ ไห หมากหมืน่ หมตูวัใหญขนาด ๓ กาํมอื๓๕ 

เงินใหขุนแขก จามขาม คนละ ๑๐๐ บาท ตอนรับอาชญานามศักดิ์จายเงินเนื้อเกา

อีก ๑๐๐ บาท คาประทับตราคนละ ๕ บาท คาฉัตร ๓๐๐ รับศักดิ์พญาหลวง 

จายเงิน ๕ รอง คาจองคํา ๓ ขัน ๕ เถ คาประทับตรา ๕๐๐ เงินสําหรับคนเดิน

ตามมา ๑ บาท เหลา ๑ ขวด หมากหัว ๑ หัว เทียน ๔ คู

 ในอดีตเมืองที่ปกครองกันตามระบบรัฐที่ไรขอบเขตแดนดินตายตัวใน

ภูมิภาคน้ีถือวา การรับเมืองและถือน้ําถวายสัตยถือเปนจารีตประเพณีที่สําคัญ 

ตองปฏิบัติ หามละเลยโดยเด็ดขาด เจาเมืองหรือขาหลวงในระดับหัวหนาซึ่งรับ

สนองพระราชโองการมาปฏิบัติหนาที่ตองเขาถวายสัตยปฏิญาณตนแนวแน



๑๒๑พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

ในเรื่องความจงรักภักดีตอพระเจาแผนดิน ตอไพรฟาประชาชน ไมคดโกง และ 

ทีส่าํคญัทีส่ดุคอืความรักภกัดตีอบานเมอืง อยาไดกนิผอก (สนิบน) ชวยศกึหอกดาบ 
อยาไดเอาบานเอาเมอืงเปนสนิจาง คอื อยาเห็นแกเงนิหรือสินบนของศัตร ูจนถึง

กับนําเอาบานเมืองเปนเดิมพัน 

 การศึกษาเก่ียวกับเอกสารไทล้ือประเภทตางๆ โดยเฉพาะท่ีคัดลอก

ตอๆ กันมานั้น ผูอานมักจะประสบปญหาเกี่ยวกับคําศัพทภาษาจีนท่ีปะปนอยู

เปนจํานวนมาก คําจีนเหลานี้เขียนดวยอักษรไทลื้อ ซึ่งเมื่อออกเสียงแลวแตกตาง

จากคําจีนไปจนเจาของภาษาก็อาจไมเขาใจ การที่คณะกรรมการประวัติศาสตร 

ภาษาและวรรณคดีสิบสองพันนาในยูนนานพิมพหนังสือเกี่ยวกับไทล้ือออกมา

เปนสองภาคคือทั้งภาคภาษาจีนและภาคภาษาไทล้ือก็มีประโยชนอยางมากใน

การเปรยีบเทยีบเนือ้หาในเอกสารโดยความชวยเหลอืกนัระหวางผูอานเอกสารไท

ลื้อและผูรูภาษาจีน ยังมีเอกสารที่เกี่ยวกับ ประเพณีรีตคลอง (ปเวณีฮีดกอง) ของ

ไทลื้ออีกหลายชิ้นที่สมควรจะไดนํามาศึกษาตอไป.



๑๒๒ ขวงผญา

  ขอขอบคุณอาจารย Li Ying กลุมวิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก 

คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยแมโจ ที่กรุณาอธิบายในสวนที่เปนภาษาจีน

บางตอนเพือ่เตมิเตม็ความหมายของคาํและขอความบางตอน ซึง่พบวามหีลายคาํ

ที่ภาษาจีนใชทับศัพทภาษาไทลื้อโดยไมไดอธิบายอะไร หรืออธิบายแตกตางไป

จากตนฉบับไทลื้อ

๑ เอกสารราชสํานักเชียงรุง, หมวดท่ี ๒ หมายเลข ๒.๗ ฮีตกองเจาแผนดิน 

 อางถงึใน ยรรยง จริะนคร และรตันาพร เศรษฐกลุ. ประวตัศิาสตรสบิสองปนนา 

 (กรุงเทพฯ สํานักพิมพสรางสรรค, ๒๕๕๑), หนา ๔๑.
๒  Liew-Herres, Foon Ming, Volker Grabowsky and Renoo Wichasin. 

 Chronicle of Sipsòng Panna: History and Society of a Tai Lü Kingdom, 

 Twelfth to Twentieth Century. (Chiang Mai: Silkworm books, 2012), p.192. 

 การบันทึกระยะเวลาครองราชยของเจาหมอมมหาวังและเจาสุชาวัณณะ 

 ในเอกสารบางฉบับไมตรงกัน.
๓ เตาหยงหมิง (รวบรวม) เชอหล่ีเซยีนเวยสอืซอืซือ่จีเ๋จ (ขอมลูเก่ียวกบัผูปกครอง

 เชียงรุง) เชื้อเครือเจาแผนดิน. (ยิ้นนาน หมิงจูซูปานซื่อ). ค.ศ.๑๙๘๙.
๔ “คาวเปงตอบบรรณาการ” ใน เชือ้เครอืเจาแผนดนิ. ค.ศ.๑๙๘๙/พ.ศ.๒๕๓๒, 

 หนา ๕๗๙-๕๙๔. เนื้อหาในเอกสารชุดนี้มีรายละเอียดของเมืองท่ีมารวม

 พระราชพิธีพระศพ (สงสการ) สิ่งของท่ีนํามาชวยในงาน ประกาศความสําคัญ

 ของการถอืนํา้ถวายสตัยตอพระเจาแผนดนิองคใหม โดยยกเหตกุารณบานเมอืง

 ทีม่เีจาแผนดนิสององค อนันาํไปสูศกึท้ังภายนอกภายในหลายครัง้ ทาํใหไพรเมอืง

 ตองลําบากไปดวยจนมีการอพยพยายถิ่นออกจากสิบสองพันนา สุดทายเปน

 คําถวายสัตย คําแชง คําอวยพร.
๕  เรื่องเดียวกัน, หนา. ๕๘๒.

 เ ชิงอรรถ



๑๒๓พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๘๗.
๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๘๒.
๘ “ประเพณีรีตคลองเมืองสิง” ใน Volker Grabowsky and Renoo Wichasin. 

 Chronicle of Chiang Khaeng : A Tai Lue Principality of the Upper 

 Mekhong (Honolulu : Center for Southeast Asian Studies, University of 

 Hawaii pp.2010), pp.320-21.
๙  เขาถึงใน http://www.photoontour.com/Misc_HTML/news/page/164.htm.
๑๐ บุญชวย ศรีสวัสด์ิ. ไทยสิบสองปนนา เลม ๑ (กรุงเทพฯ สํานักพิมพศยาม, 

 ๒๕๔๗), หนา ๑๑๖.
๑๑ ในภาคท่ีเปนภาษาจีนกลาววาพิธนีีม้ ี๓ วนัคือ วนัแรกเปนวันท่ีเขาพบเจาเชียงรา

 เพื่อขอนําเขาเฝาพระเจาแผนดิน วันที่ ๒ นําของฝาก/บรรณาการถวาย

 พระเจาแผนดนิและทาวพญาเหนอืสนาม วนัที ่๓ ทาํพิธดีืม่นํา้ราชสจัจะเฉพาะ

 พระพักตรพระเจาแผนดิน.
๑๒ ผูเขียนไดปรบัเปลีย่นลาํดับหวัขอเสยีใหมโดยนาํเอาหัวขอคาํกลาวในพระราชพธิี

 รับนํ้าราชสัจจะ ซึ่งอยูในตอนทายของเอกสาร มาไวตอจากหัวขอ ๒/การนํา

 เจาหัวเมืองเขารับนํ้าราชสัจจะ.
๑๓ ยรรยง จิระนคร และรัตนาพร เศรษฐกุล. ประวัติศาสตรสิบสองปนนา 

 (กรุงเทพฯ : สํานักพิมพสรางสรรค, ๒๕๕๑), หนา ๖๓.
๑๔ ยรรยง จริะนคร. จนี กบัสงัคม วฒันธรรมหลากหลายชาติพนัธุ (เชยีงใหม : 

 ล็อคอินดีไซนเวิรค, ๒๕๕๔), หนา ๘๙.
๑๕ ตวัยอ ปล ในเอกสารไทล้ือนี ้มกัปรากฏอยูในแบบฟอรมตางๆ ทีต่องเวนท่ีไว

 ใหเตมิ เชน ชือ่คน ชือ่เมอืง ฯลฯ เขาใจวานาจะมาจากคําวา ปละ หรือ ปละ-ละ 

 ซึ่งหมายถึงปลอยไว เวนไว.
๑๖ คือ หมากดิบท่ีผาเปนช้ินเล็กๆ รอยเปนสายยาวประมาณ ๑ ศอก เรียกวา 

 “หมากไหม” หมากไหมจํานวน ๑๐ สาย เรียก “หมากหัว” หมากหม่ืน คือ 

 หมากหัว ๑,๐๐๐ หัว (เทากับหมากไหมหม่ืนสาย). 



๑๒๔ ขวงผญา

๑๗ คือ “หมากไหม” จํานวน ๓๐ สาย. 
๑๘ ยรรยง จิระนครและรัตนาพร เศรษฐกุล. อางแลว, หนา ๔๗.
๑๙ พระราชพิธีถือนํ้าพระพิพัฒนสัตยาของไทยมีขอหามกําหนดไวสําหรับผูที่เขา

 รวมพิธีคือ ๑. ผูที่ขาดการถือนํ้าพิพัฒนสัตยามีโทษถึงตาย เวนแตปวยหนัก-

 ๒. หามสวม “แหวนนากแหวนทอง” มาถือนํ้า ๓. หามบริโภคอาหารหรือ

 นํา้กอนด่ืมนํา้พิพฒันสตัยา ๔. ดืม่นํา้แลวหามย่ืนนํา้ท่ีเหลือใหแกกนั ๕. ดืม่แลว

 ตองราดน้ําที่เหลือลงบนผมของตน เขาถึงใน https://www.facebook.com/

 permalink.php?story_fbid=140953402731496&id=140951349398368.
๒๐  เขาถึงใน http://www.thairath.co.th/content/271686.
๒๑  เงินสวนนี้ควรจะเปน ๓๐๐ รวมกับเงินถวายสังฆะ ๑๐๐ เปน ๔๐๐ เหลืออีก 

 ๖๐๐ ถวายพระเจาแผนดิน.
๒๒  ขอความนัยนี ้ปรากฏใน “คาวเปงตอบบรรณาการ” วา อยาไดกนิผอก (สนิบน) 
 ชวยศึกหอกดาบ อยาไดเอาบานเอาเมือง เปนสินจาง.
๒๓  ประโยคน้ีนํามาจาก “คาวเจาเปงตอบบรรณาการ” อางแลว, หนา ๕๙๔.
๒๔ ยรรยง จิระนครและรัตนาพร เศรษฐกุล. อางแลว, หนา ๔๕-๕๐.
๒๕  เรือ่งเดยีวกนั, หนา ๔๕-๕๒. แตปรบัการสะกดช่ือตาํแหนงตามในเอกสารบาง.
๒๖ “ประเพณีรีตคลองเมืองสิง” ใน Volker Grabowsky and Renoo Wichasin. 

 Ibid., p.322.
๒๗  ในตนฉบับภาษาไทล้ือใชวา ไกคูถูดี ซึ่งหมายถึง ไก ๒ ตัว ตะเกียบคูงาม 

 แตในภาคภาษาจีนอธิบายวา ไก ๒ ตัวและไขไก ๒ ฟอง. 
๒๘ ในตนฉบับภาษาไทลื้อวา กอบกลวยหวีหวาน หมายถึงกลวยซึ่งมีรสหวาน 

 ในภาคภาษาจีนวา กลวย และนํ้าตาลทราย.
๒๙  ในเอกสารไมไดบอกวาในสาํรบัทนูขวญัเจาแผนดนิตองม ีไกคูถูด ีอยูดวย เขาใจวา

 อาจคัดลอกตกหลนไป.



๑๒๕พระราชพิธเีจาหวัเมืองสบิสองพนันามารับเมอืงและรับนํา้ราชสจัจะ

๓๐ ในราชสาํนกัของไทยในรัชสมยัปจจบุนั นัน้จะมพีระราชพิธถีอืนํา้พระพพิฒันสตัยา 

 หลังจากทรงพระกรุณาโปรดเกลาโปรดกระหมอมพระราชทานเครื่องราช

 อิสริยาภรณอันมีศักด์ิรามาธิบดีแลว ผูไดรับพระราชทานเคร่ืองยศดังกลาว

 ตองเขารวมในพระราชพิธีนี้ทุกคน ณ พระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม 

 เขาถงึขอมลูใน http://www.photoontour.com/Misc_HTML/news/page/164.htm.
๓๑ ในภาคภาษาจีนใชคําทับเสียงไทล้ือ จึงไมอาจเขาใจความหมายได แตผูเขียน

 ตีความวาคือ เงินหลาบลาน หมายถึงแผนเงิน/หลาบเงิน (แทนใบลาน) ที่ใช

 จารึกนามศักดิ์.
๓๒  ไมอาจตีความได.
๓๓  หนวยการปกครองระดบัลาง หลายหมูบานรวมกนัเรยีกวา บวก หวัหนาบวกเรยีก 

 เจาบวก ขุนบวก.
๓๔ เปนตําแหนงศักดินาขั้นหนึ่ง คือ นา ๒๐ นอย ผูที่จะไดกินนาซาวนอยไดแก 

 เจาหลวงแหแยง และเจาหลวงแหนาง (คมุขบวนแห คมุนักโทษ) เจาหลวงนาวอ 

 (คุมมาพระที่นั่งและการแพทย) เจาหลวงขันฅํา (คุมถวยจานชาม และรับแขก) 

 ฯลฯ
๓๕ ในภาคภาษาจีนอธิบายวา หมตูวัโตขนาดใชเชอืกวัดรอบเอวหมูแลวเอาเชือกพัน

 รอบกํามือไดสามรอบ.


